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CONTEUR VAUDOIS

Vous devinez l'épilogue, ami lecteur
Quand Samuel revint, le dimanche suivant,
il s'était mis sur son trente-et-un. Et quand
il apprit qu'elle s'appelait Andrée, il l'en
aima encore davantage. Pourquoi Cela,
c'est son affaire

Il y eut évidemment, au début, quelques

quiproquos. M. Frachebard insistait
sur Ia valeur du filigrane, alors que
Samuel voulait prendre la pièce comme elle
était. On finit par s'entendre. Et, le
dimanche suivant, quand Samuel rentra à

Millerens, il ne pensait plus qu'au « oui »

timide de Mlle Frachebard. Cependant que
le vieux philatéliste se lamentait sur
l'inconscience des jeunes collectionneurs.

— Dédaigner une pièce si rare

Il parlait, lui, du « rappen », bien
entendu

*
* *

Aujourd'hui, à Millerens, la maison du
buraliste postal retentit des cris d'un bambin.

C'est le fils premier de la... « pièce
rare ». Tout est beau, tout est charmant,
pour Samuel Pacheblanc L'instituteur se

réjouit d'éduquer le futur buraliste et le
syndic estime, maintenant, que Samuel n'était

pas si timbré...

Entre nous, Samuel a quelque peu
abandonné la philatélie. Mais, que voulez-vous,
le pauvre entend autour de lui les «

timbres » de voix si douces à son cœur.

Henri Chappaz.

^ÔéáiteiLZti de cecaitimencet à zeta
Ça se passait dans le hon vieux temps...
Un mari dont la femme était devenue si forte qu'il fallait presq'une heure pour

en faire le tour en courant, et en courant hien, l'avait envoyée dans une station réputée
pour y faire une cure d'amaigrissement.

Trois semaines ne s'étaient pas écoulées que sa chère épouse lui écrivait
Chéri,
Ça me réussit au delà de toute espérance, en quinze jours j'ai maigri de la moitié...
La réponse ne se fit, paraît-il. pas attendre :

Chérie,
Reste encore quinze jours... T.
Au fait, ça pourrait être actuel...

A Lausanne... LE RENDEZ-VOUS DES GASTRONOMES

í * .,»»• ET RESI*«»<ÎVr^

"Table et vins... tout est bien" Concert tous les soirs
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